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ŠTO SU AUTONOMNE TARIFNE SUSPENZIJE IŠTO SU AUTONOMNE TARIFNE SUSPENZIJE I 
KVOTE

• posebna gospodarska mjera usmjerena jačanju p g p j j j j
konkurentnosti EU industrije;

• EU industriji se omogućuje potpuno ili djelomičnoEU industriji se omogućuje potpuno ili djelomično 
oslobođenje od plaćanja carine za sirovine, 
polugotove proizvode ili komponente koje sepolugotove proizvode ili komponente koje se 
ugrađuju u gotov proizvod;



ŠTO SU AUTONOMNE TARIFNE SUSPENZIJE IŠTO SU AUTONOMNE TARIFNE SUSPENZIJE I 
KVOTE 

• izuzeća od primjene stopa carina Zajedničke carinske p j p j
tarife, koje se primjenjuju u određenom vremenskom 
razdoblju:  j
za neograničene količine (suspenzije) 
za ograničene količine (kvote)za ograničene količine (kvote)



ZAKONSKA OSNOVAZAKONSKA OSNOVA

ČČlanak 31. Ugovora o funkcioniranju EU
„Vijeće na prijedlog Komisije, utvrđuje stope Zajedničke carinske tarife.”

• UREDBA VIJEĆA (EU) br. 1387/2013 od 17. prosinca 2013. o 
suspenziji autonomnih carina Zajedničke carinske tarife za određene 
poljoprivredne i industrijske proizvode te o stavljanju izvan snage 
Uredbe (EU) br. 1344/2011;

• UREDBA VIJEĆA (EU) br. 1341/2014 od 15. prosinca 2014. o izmjeni 
Uredbe (EU) br. 1387/2013 o suspenziji autonomnih carina Zajedničke 

i k t if d đ lj i d i i d t ij k i dcarinske tarife za određene poljoprivredne i industrijske proizvode.



ZAKONSKA OSNOVAZAKONSKA OSNOVA

• UREDBA VIJEĆA (EU) br. 1388/2013 od 17. prosinca 2013. o 
otvaranju autonomnih carinskih kvota Unije za određene j j
poljoprivredne i industrijske proizvode i upravljanju njima te o 
stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 7/2010;

• UREDBA VIJEĆA (EU) br. 1340/2014 od 15. prosinca 2014. o izmjeni 
Uredbe (EU) br. 1388/2013 o otvaranju autonomnih carinskih kvota 
Unije za određene poljoprivredne i industrijske proizvode iUnije za određene poljoprivredne i industrijske proizvode i 
upravljanju njima. 

ć• Priopćenje Komisije OJL C 363/6 od 13.12.2011 kojime se 
utvrđuju Pravila o tarifnim suspenzijama i kvotama (uputa)



GOSPODARSKA OPRAVDANOST

potiče se gospodarska aktivnostp g p
jača konkurentnost EU tvrtki  
održava povećava i stvara zaposlenostodržava, povećava i stvara zaposlenost 
moderniziraju se proizvodni procesi 



PRAVILAPRAVILA

• Pravilima o tarifnim suspenzijama i kvotama 
utvrđuju se: 
načela koja imaju za cilj odrediti Zajedničku politiku 
u ovom sektoru;
administrativni aspekti (obrasci, rokovi)  i
uloga Skupine za gospodarska tarifna pitanjauloga Skupine za gospodarska tarifna pitanja



PRAVILAPRAVILA

Tko može pokrenuti postupak za sniženje ili ukidanje carine? 
• svaki pojedinačni proizvođač odnosno interesno udruženje na 

i i EUrazini EU-a
• Osnovni uvjeti:

b i di i i j j ć b i i i ijroba se ne proizvodi niti ju je moguće nabaviti na teritoriju 
EU-a i  zemalja s kojima EU ima sklopljene ugovore o 
povlaštenom trgovinskom režimu ili nije dostupna u dovoljnojpovlaštenom trgovinskom režimu ili nije dostupna u dovoljnoj 
količini 
procijenjena godišnja ušteda za proizvođača na imeprocijenjena godišnja ušteda za proizvođača na ime 
oslobođenja od carine (ili smanjenja carine) iznosi najmanje 
15.000 €



PRAVILAPRAVILA

• odobrena suspenzija ili kvota odnosi se na sve p j
države članice EU-a
k t i i fi t fi t ”/• kvote su na principu „first come – first serve”/ 
prvi došao prvi uslužen



PRAVILAPRAVILA

• Suspenzije i kvote se ne odobravaju: 
za robu koja se namjerava uvoziti u svrhu trgovine i 
za gotove proizvode

• Također, ne odobravaju se:
ukoliko bi suspenzija/kvota bila u suprotnosti s bilo kojom 
drugom mjerom EU-a
ukoliko se radi o trgovini povezanih subjekata
ukoliko se radi o ekskluzivnim trgovinskim ugovorima 



ZAHTJEV ZA SUSPENZIJE/KVOTE

• podnosi se EK putem tijela države članice koja kroz rad u 
Skupini za gospodarska tarifna pitanja prezentira zahtjev i 
zastupa interese podnositeljazastupa interese podnositelja

• nadležno tijelo u RH je  Ministarstvo vanjskih i europskih 
poslovaposlova

• zahtjevi se dostavljaju EK dva puta godišnje i to: 
do 15 ožujka zahtjevi stupaju na snagu 01 siječnja sljedećedo 15. ožujka – zahtjevi stupaju na snagu 01.siječnja sljedeće 
godine
do 15 rujna – zahtjevi stupaju na snagu 01 srpnja sljedećedo 15. rujna zahtjevi stupaju na snagu 01. srpnja sljedeće 
godine



ZAHTJEV ZA SUSPENZIJE/KVOTEZAHTJEV ZA SUSPENZIJE/KVOTE

• predstavnici država članica sudjeluju u radu Skupine 
za gospodarska tarifna pitanja i u suradnji s EK 
obrađuju zaprimljene zahtjeve 

• po usuglašavanju stavova država članica i EK p g j
izrađuje se prijedlog Uredbi koje se upućuju Vijeću 
na usvajanje

• uredbe se objavljuju u Službenom listu EU-a    



ZAHTJEV ZA SUSPENZIJE/KVOTEZAHTJEV ZA SUSPENZIJE/KVOTE

• zahtjevi za sniženje carina/kvota dostavljaju se j j j j
MVEP-u elektroničkim putem na obrascima na 
hrvatskom i engleskom jeziku (obavezno popuniti g j p p
sva polja) 

• obrasci se nalaze na web stranici MVEP-a –obrasci se nalaze na web stranici MVEP a 
gospodarska diplomacija/trgovinska politika/tarifne 
suspenzije/kvotesuspenzije/kvote



OBRASCIOBRASCI

ZAHTJEV ZA TARIFNU SUSPENZIJU/KVOTU (precrtatiZAHTJEV ZA TARIFNU SUSPENZIJU/KVOTU (precrtati 
neodgovarajuću mjeru)

(Država članica: Hrvatska)(Država članica: Hrvatska)

I (objava na web stranici DG TAXUD-a)

• Tarifna oznaka proizvoda (Kombinirana nomenklatura):
• Detaljan opis proizvoda uzimajući u obzir kriterije Carinske tarife

S k ij k i d ( l lj 28 29 K bi i kl )• Samo za kemijske proizvode (poglavlje 28+29 Kombinirane nomenklature):
(i) CUS broj (evidencijski broj u ECIS-u) 
(ii) CAS broj:
(iii) O t l b(iii) Ostalo br.: 



OBRASCIOBRASCI

ZAHTJEV ZA TARIFNU SUSPENZIJU/KVOTU (precrtati 
neodgovarajuću mjeru)

(Država članica: Hrvatska)( )
II  (za članove Skupine za gospodarska tarifna pitanja) 

• Daljnje informacije koje uključuju trgovački naziv robe, postupak izrade 
i d j k iš j i d i d k jiproizvoda, namjenu korištenja uvoznog proizvoda, vrstu proizvoda u koji 

će biti ugrađen i krajnju namjenu proizvoda: 
• Samo za kemijske proizvode:j p
• Sastavna formula:
• Proizvodi podliježu patentu:
• Da/Ne
• Ukoliko DA navesti broj patenta i ovlašteno tijelo:
• Proizvodi podliježu antidamping/anti subvencijskim mjerama:• Proizvodi podliježu antidamping/anti-subvencijskim mjerama:
• Da/Ne 



OBRASCIOBRASCI

• Ukoliko DA obrazložiti razlog za tarifnu suspenziju/kvotu:
• Naziv i adresa tvrtki u Europskoj uniji koje se kontaktiralo s namjernom 

nabavke istovjetnih, istovrsnih ili zamjenskih proizvoda (obavezno navesti j , j p (
kod zahtjeva za kvotu):

• Datumi i rezultati tih kontakata:
l i ikl d i d ih ki d ž• Razlozi za neprikladnost proizvoda tih tvrtki u odnosu na  zatražene:

• Kalkulacija opsega tarifne kvote:
• godišnja potrošnja robe za koju je zatražena kvota:godišnja potrošnja robe za koju je zatražena kvota:
• godišnja proizvodnja u EU:
• zatražena tarifna kvota (količina):



OBRASCIOBRASCI

ZAHTJEV ZA TARIFNU SUSPENZIJU/KVOTU (precrtatiZAHTJEV ZA TARIFNU SUSPENZIJU/KVOTU (precrtati 
neodgovarajuću mjeru)

(Država članica: Hrvatska)
III (samo za Europsku komisiju)III  (samo za Europsku komisiju)

• Zahtjev predlaže:
Naziv: Ministarstvo vanjskih i europskih poslova  

l /Tel./Fax: ________
e-mail:_______

• Očekivani godišnji uvoz u 20XX. (godina za koju je zatražen zahtjev):
Vrijednost (u EUR-ima):
Količina (težina i jedinica mjere sukladno Kombiniranoj nomenklaturi):( j j j )
Uvoz ( 20XX. – 2 godine)  (godina koja prethodi godini u kojoj je zatražen 
zahtjev):



OBRASCIOBRASCI

• Vrijednost ( EUR ima):• Vrijednost (u EUR-ima):
• Količina  (težina i jedinica mjere sukladno Kombiniranoj nomenklaturi):
• Primjenljiva carinska stopa u vrijeme podnošenja zahtjeva (uključujući 

povlaštene ugovore te ugovore o slobodnoj trgovini):povlaštene ugovore te ugovore o slobodnoj trgovini):
• Carinske stope pri uvozu iz trećih zemalja:
• Povlaštena carinska stopa: Da/ne (ukoliko da, navesti carinsku stopu):

j l ć i ( i ) diš j j i• Procjena nenaplaćene carine (u EUR-ima) na godišnjoj osnovi:
• Podrijetlo robe iz zahtjeva:
• Naziv proizvođača izvan EU:
• Zemlja:
• Naziv i adresa korisnika u EU:
• Adresa:
• Tel./Fax:



OBRASCIOBRASCI

• Izjava zainteresirane stranke da uvozni proizvodi nisu predmet 
ekskluzivnih trgovinskih ugovora (potrebno je obavezno 
priložiti na posebnom listu)priložiti na posebnom listu)

• Dodaci (podaci o proizvodu, brošure, leci...)
• Broj stranica:• Broj stranica:  ...
• Napomena: Ukoliko je dio podataka navedenih u dijelu II i III 

povjerljive prirode odvojite ih jasno obilježite te zasebnopovjerljive prirode, odvojite ih, jasno obilježite te zasebno 
dodajte. Stupanj povjerljivosti također treba navesti na 
naslovnoj stranici. j



OBRASCIOBRASCI

PRIGOVOR NA ZAHTJEV ZA TARIFNU SUSPENZIJU/KVOTUPRIGOVOR NA ZAHTJEV ZA TARIFNU SUSPENZIJU/KVOTU 
(izbrisati neodgovarajuću mjeru) 

(Država članica:)

Dio I
• Zahtjev br:  

if k• Tarifna oznaka:  
• Roba: 
• Radni broj: 
• Roba se trenutno proizvodi u Uniji ili u Turskoj i dostupna je na tržištu 
• Istovrsni ili zamjenski proizvodi su trenutno dostupni u Uniji ili u Turskoj 
• Objašnjenje (razlike, zašto i kako isti mogu zamijeniti zatraženi proizvod) j j j ( , g j p )
• Tehnički podaci koji dokazuju odlike i kvalitetu ponuđene robe moraju biti 

priloženi. 



OBRASCIOBRASCI

• Ostalo:• Ostalo:
• Predloženi kompromis (objašnjenje):
• Prijenos u carinsku kvotu: 

dl k (k li i )• Predložena kvota (količina): 
• Djelomična tarifna suspenzija:
• Predložena carinska stopa:
• Tvrtka u EU ili u Turskoj koja trenutno proizvodi istovjetan, 

istovrstan ili zamjenski proizvod 
• Naziv tvrtke: 
• Kontakt osoba:
• Adresa:
• Tel.:
• Fax:
• E-Mail: 
• Trgovački naziv robe:Trgovački naziv robe:



OBRASCIOBRASCI

PRIGOVOR NA ZAHTJEV ZA TARIFNU SUSPENZIJU/KVOTUPRIGOVOR NA ZAHTJEV ZA TARIFNU SUSPENZIJU/KVOTU 
(izbrisati neodgovarajuću mjeru) 

(Država članica:)

Dio II

• Proizvodni  kapacitet (na raspolaganju tržištu, nije ograničen):   

S d š ji• Sadašnji:

• U sljedećih šest mjeseci: j j



SKUPINA ZA GOSPODARSKA TARIFNASKUPINA ZA GOSPODARSKA TARIFNA 
PITANJA 

• RH aktivno sudjeluje u radu Skupine za gospodarska 
tarifna pitanja (od 2012. godine)

• Sastanci se održavaju 6 x godišnje (3 sastanka u nizu 
po ciklusu suspenzija/kvota)

• Do sada je RH podnijela nekoliko zahtjeva za kvote i 
suspenzije, a od toga je odobren 1 zahtjev za kvotu

• Prihvaćeno je 6 prigovora RH na zahtjeve država 
članica za suspenzije/kvote s obzirom da se radi o 
robi koja se RH proi odirobi koja se u RH proizvodi.



MINISTARSTVO VANJSKIH I EUROSPKIHMINISTARSTVO VANJSKIH I EUROSPKIH 
POSLOVA 

• Samostalni sektor za trgovinsku politiku i 
gospodarsku multilateralugospodarsku multilateralu

• Tel. 01/6444 600, fax. 6444 601
W b htt // d h /h /t i k litik• Web:  http://gd.mvep.hr/hr/trgovinska-politika-
europske-unije/

Hvala na pažnji! p j


